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K l m é é M  v a l a i t

«‘ 8 C S B T T , i á r i i - ű t c i a  1 . s í .a kir. ítélőtábla épftlet̂ vel »*«rabén,ttova az előfizetések es a lap •zátkáidéaere vonatkozó fólszo-1 aláz ok intézendők.

PÉCSETT, \liru*iit<a i-iö sziaI £  K E L E Thová « lap asellemi illetrt minden k&xismény inté­zendő.
Kéziratok viasza nem adatnak

P O L I T I K A I  N A P I L A P
• kiadiShivauiban vétetnek »8

Vidéki lapok hyenái.IR̂ Ö. AÛ UEZtUS ♦)(***) A haladó korral Magyarországon is épp úgy mint a külföldön meghonosodtak az úgy­nevezett hirdetési irodák. Egész rendén valónak tartjuk, hogy ily közvetítő irodák fennálljanak. mert a hirdető igen sokszor nem ér reá, vagy ta­lán nem is képes valamennyi vidék lapjával össze­köttetést létesíteni, igy aztán rábízza egyik-másik ilyen irodára reklámjának több vidéki lapban való közzétételét.A z iroda ilyenkor előre beszedi a féltől a busásan számított hirdetési dijat, azonfelül beszedi a maga provízióját és csak ezután fordul az illető vidéki lapokhoz, nyomorult árakat ajánlgatva és kikötve pontosan nemcsak a megjelenés napjait, de még a hirdetés betűit, méreteit is.A jó vidéki lapok legnagyobb része az ilyen ingy^nélősködésnek felül, tele szedi hasábjait reklá­mokkal és hirdetésekkel és aztán néha megkapja az ajánlott csekélyke díjazást is; de sokszor meg­á ik  az a malicia, bogy a magát már dijaztatott ügynök-népség megtagadja a hirdetés árának utó­lag való kifizetését, a mit ó előre sokszor ötszö­rösen is bezsebelt ; mert talán némi hiba csúszott be a hirdetés alakjába vagy szövegébe, a melynek révén okot lát kötelezettsége teljesítésének meg­tagadására.A hirdető iroda célját elérte, a hirdetés vagy reklám megjelent, nincs tehát érdekében tovább meg fizetni is. És itt kezdődik a visszaélések so­rozata, melyet évek óta minden egyes vidéki lap­nak kivétel nélkül bő alkalma nyílik napról-napra tapasztalni.Nem elég, hogy 60°/0-ra dolgoznak, nem elég, hogy úgyszólván monopolizálják az egész országban a hirdetéseket, mert hát kartellben ál­lanak. nem elég, hogy igen sokszor ingyen veszik igénybe a vidéki sajtót, de még azt is megteszik,• annyira mennek vakmerőségükben, hogy német le­veleket, német körözvéuyeket bocsátanak ki a ma­gyar lapokhoz, a melyek elég balekok tudomást venni az efféle irodákról, sót még összeköttetésbe is lépnek vele.
A „Pécsi Figyelő" tárcája.

Sokat Írtak mar. különösen igy ugorka-évad­ban, midőn a lapok ráérnek legsajátabb ügyeikkel is foglalkozni, ezekről a visszaélésekről, sőt ki-n- gresszusoiihL. tanácskoztak már a vidéki hírlapírók és laptulajdonosok ; de ezeknek a húsúnkból és vérünkből élő hyenáknak nem sikerült bezárni üzelmeik ajtaját, mert illetékes helyen nem mél­tatták az alapos panaszt kellő figyelemre.így aztán csak türtük ezt az élósdi népséget is ; mert a legtöbb esetben a nem nyereségre alakult hírlapirodalom válaszra sem méltatta leve­leiket és ajánlataikat, de szemtelenségük hovato­vább fokozódik. Most már — tisztelet a kivéte­leknek —  oda jutottunk, hogy egy némelyik ilyen hyéna felüti a sátrát Budapesten és levelezést indít ékes német nyelven a vidéki lapokkal, a melynek révén ók azután úri jövedelmet biztosít­hatnak maguknak Magyarország fővárosában.Még most is előttünk fekszik e^y régebben beküldött ilyen német levél, a mely egy egész hasábos hirdetés 26-szori közléséért 16 frtot ajánl. A rongyos árajánlást még csak eltűrtük volna, hiszen némelyek felfogása szerint ez privát dolog s a közlést az alku választja meg. De már ahhoz meglehetős rinocerus bőr kell, hogy egy kétes létjoggal biró valaki Magyarország főváro­sából magyar lapokhoz német leveleket intézzen.Hát nincs ez ellen a hyónák ellen semmi orvosság Î Hát az országos sajtó türelemmel el tudja nézni a magyar sajtónak ezt az arculverését holmi jött-ment népség által is ÎTekintve, hogy a fentieket magára vehetné valamelyik tisztességes iroda is, megnevezzük a legutóbbi germánt : J  a h n k e Károly, Budapest, váci-utca 9 ., — hadd vegyen róla tudomást Ma­gyarország magyar sajtója is.Ezeket pedig azért hoztuk a nyilvánosságra, hogy a közeledő miileniumi ünnepségek sorozatába beillesztett hírlapok kongresszusán jó lenne ezzel a dologgal is előhozakodni és addig is, mig egy szervezendő és az összes vidéki lapok költségén fen tartandó közös iroda létesül ; mert létesülnie kell, addig is laptársaink igyekezzenek direkt összeköttetésekbe lépni a hirdető felekkel, a mi által kettős haszon éretik el : nemcsak a hirdetők

kapják olcsóbban a hirdetést, de a lapok is meg­mentik maguknak azt a hasznot, melyet eddigefé az irodák vágtak zsebre.
Kiállítási szédelgők.— 8aját tud<5«itónktól. —Páca, 1*95. Mugusttua 6.Ebben a piszkos ügyben már egészen addig jutottunk, bogy as igazságszolgáltatás eljárására tel­jesen megérett ügyet eltehetjük akkorra, mikor a ma a pécsi kir. törvényszéknél egyik károsult éa becsapott fel által megtett feljelentés nyilvánosan fog tárgyaltatni.Mindazon által a lapunk tegnapi saámában fog­laltakhoz képest egy pár levelet, mely a jeles szó delgó cég* ól ered, bátrak lessünk bemutatni és pedig aa egyiket azon mód, a mint az egyik becsapásra kiszemelt helybeli iparosunk késéi közt van, Ger- mánia ékes nyelvén.A levél feje bőven el van látva egy rakás ki­állítási medália lenyomatával, mely arra lenne hi­vatva, hogy a naiv publikumot megtévessze, mintha a Mautbner és Herceg cég azokon a kiállításokon mind kapott volna kitüntetést. Hála a jó sorsnak, annyira még nem sülyedt aa emberekben a tisztes- ségérset, hogy a schwindüt aranyéremmel, díszokle­véllel kitüntesse, következőleg esek a pseudo ki tetések csakis oly értéküeknek fogadandók el, mint azok a kitüntetések, melyeket es a firma közvetített.így astán abból a körülményből, hogy ezek a jó urak odabigygyesstik a levélfejre : aranyérem a pécsi 1888-iki, bécsi 1890., brüsszeli 1891., spa-i 1891., trautenaui 1890., párisi 1889., ajaccio-i 1891, jamaicai 1890., temesvári 1891-iki stb. kiállításokról, legfeljebb csak as következik, hogy aa illető szódéi- gók ezekben a kiállításokban „d o lgo ztak h o gy  minő sikerrel, azt majd a törvényes eljárás van hivatva felderíteni.Az egyik levél igy szól :

Budapest, 1895. Jánner 11.
Herrn

Egy élet egy csókért.Soha et-m láttam szebb férfit és délcegebb ka tonát. mint Berectky Aladár volt. Mikor kijött a ka- détiskolából mint tiszthelyettee , egész forradalmat csinált S. város fehérnépségénél.Mi társai is hamarosan megszerettük „Ladit“ , mint a hogy később nevettük őt. Végtelen udvarias­sága és előzékenysége mindenkit lebilincselt. Még D. alezredes gőgös s a tiszteket csak félvállról néző grófnő felesége is megengedte a bemutatásnál, hogy finom sárga dán keztyüs kezét, illetve egyik ujját hodolatteljesen ajkához emelje Én igen jól megfigyel­tem ezt az elaő találkozást, és láttam azt a villám gyorsan csak a női szemből eredhető pillantást, a melyet ez az asszony Bereczkyre vetett ; arca bíbo­ros lett és ismét elsápadt. Ez csak egy pillanatban történt, a másik percben már feléje se nézett.Bereczky, a ki még alig került ki az iskola falai közül, az első pillanatra jóformán meg se nézte az alezredesnét, azt a bizonyos pillantást pedig észresem vette.I). alezredes tagba szakadt, robusztus és igen erős ember volt. Az ezred legjobb lovasa es messze földön mint az egész hadsereg legkitűnőbb vívója volt elhíresztelve.Az asszony, egy született grófné, igen szép birtokkal gvarapitotta az alezredes a nélkül is tekin­télyes vagyonát.

Tehát ez a hazas-ág teljesen „force* bazaaság volt Csak egyen csodálkozott as egész t ■••tikár Azon, hogy miképen lehet egy 19 évea, a zárdából alig kicseppent lánynak egy 52 éves, külsőre a fiatal nők ideális gondolkozásának éppen nem megfelelő emberhez — háromszori találkozás után íérjbes menni.A kis város elitje nem is tett pár hónapig egye­bet, mint hogy a szép és gőgös alezredesnél vigyázta. Nincs oly francia detektív, ki annyi furfangoaaágot fejtsen ki, mint a nő. ha egy másik nőről valamit megtudni akar. É9 ha van valami megtudni való, akkor azt már az első hetekben teljesen a legkisebb részletekig tudják. A délutáni kávénál aztán megsza pulják az illetőt, úgy hogy nem marad rajta még aa áldás sem. Pláne egy kis városban nem maradhat semmi sem titokban.Ezúttal azonban hiába volt minden törekvésük, mert az alezredcsnéról ma sem tudtak többet, mint­hogy igen szép és igen gőgös nő, és férjét feltétlen ragaszkodással szereti. Hiszen még az adjutánssal sem beszél !Mindazáltal azért, hogy a városban senkinél sem viziteltek, még az alispánnénál sem, a kinek régi magyar nemessége a grófi koronának mit se engedett, az összes crème de haut aprehendált.No megállj csak. szekta mondani a méltóságot asszony, majd jön még a te időd ia !No hát az az idő valóban elérkezett.Úgy junius hó közepén történt, hogy a város előkelősége egy nagy nyári mulatságot rendezett, a város közelében levő hÜ3 völgyben, melynek falait a

Getnáss Ikre» Auftrages vöm 10-ten Jánner 
1895. verpflickten tcir uns Sie auf dér Auuteüung in Lyon su vertreten ; tcir tcerdrn dokin »cirken, 
doss Sie auf obbenannter Ausstellung die in Aus- 
sickt gestellte Auseeicknung, u. sw. dos Ekrenkreut* 
sammt Diplom er hal ten w érdén.

F ü r unsere Auslagen und Müke kőben SieMátra aötét fenyvesei és lombos óriási bükkjei ké­peslék.Erre a mulatságra, melyet a legfényesebben, költség kímélés nélkül akartak rendesei, meghívták a városban állomásosé buszárerred tisstikarát is csa­ládjaikkal együtt.A tisztek között kellemes meglepetést ssült, bogy D . alezredes, ki aselőtt mindenféle bisalmasabb össseköttetést a cibil néppel került, — a meghívó folytán tartott gyűlésen a leghatározottabban és je­lentőséggel hangsúlyozta, hogy az ünnepélyre — fe ­leségével együtt el fog menni. Persze ez azt jelen­tette, bogy oda bisony aa alárendelteknek is *1 kell vinni az asszonyt.Az ünnepélyre gyönyörű idő volt. Az érseki erdész laka körül volt a tanya. A  sok finomabbnál finomabb süteményeket ssörnyü mennyiségben állí­totta elő a város szép asszonya, lánya. Ott sürögtek- forogtak pompás könnyű nyári ruhájukban, olyan csupa csipke, átlátszó, leheletszerű oealán szövetben, melyen z vér melegsége átérzik. Alig győztek a délceg hadfiak bámulni, hogy hol került elő ez a sok ssép asszony s leány a kisvárosból ?Hosszú kocsi sor bosta az innivalót. Aztán a cigány sem volt a vályogvetők közül összeállítva, hanem Lajcsi volt, s hires Vörös Lajcsi tizenhatod magával.No lesz itt ma badd el hadd.Egy óriási terebély tölgy alatt főzték az el- inaradhatlsn gulyás húst. De milyen gulyás has volt az ! Vérpiros a finom faja paprikától éa nem erős. No de megette a huszár, még ha méreg lett volna is benne, amikor olyan szép piros-posagáa tűsről pat-
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uns bei Einhandigung obbenannter Auszeichnung 
fl. kr., sage:

Wenn Sie cUese Auszeichnung nicht erhalten,
s í r n i  Sie m u  keiner Zahlung verpflichtei.

AchtungsvollHJlyegző Nemzetközi kiállítási iroda, >oœâ' Internationales Ausstellungs-BureauaUuás. Mauthner & Herceg s. k.Ebből a körlevélből, a melyet miudenike a be caapotuknak és a becsapatni szándékoltaknak postai utón megkapott, következik, hogy ezek a jó urak már f. évi január 11 én tudva én előre megfontolt szándékkal csalást követtek el, miután nemcsak eiőt tllk volt tudva, bogy a lyoni kiáilitás még a múlt év októberében bezáratott, tehát arra kiállítókat bejelenteni nem lehet. Éa ők mégis vállalkoztak jó pénzért, a megpumpolaudó kabátja szerint többért, vagy kevesebbért, első osztályú érmet és kitüntetési megszerezni. így Csukás Zoltánnal csak b5 frtot, Ganter szabóval 130 frtot, Ruepprecht testvérekkel 158 frtot, Winter Károlylyal 108 frtot fizettettek.A becsapottak valamennyien jóbiszemüleg jár tak el ; mert ők tárgyaikat elküldték a szédelgők látal eleve megirt címre Lyonba vagy Berlinbe, a ki nem volt más, mint egy spediteur, a ki valószínű leg a szédelgők beavatott kompanistája, a ki addig ott tartotta a kiállításra küldeni vélt portékákat, míg a jeles cég kézbesítette a talmi kitüntetéseket és jel­vényeket és begomboita értük a ropogos banknótákat.Volt azonban olyan cég is, a ki nem állt kötél nek ; aláírta ugyan a fentebbi nyilatkozatot, de mi vei nem állított ki, hát nem is tartotta szükségesnek a fizetést. A már megnevezett Schőnwaid Imrén ki vül volt ilyen csak Pécsről is vagy tiz.Ezekhez aztan levelet intéztek a múlt hó elején, hogy mivel köztük szóba jött „üzletből** semmi se lett, legalább az Ô á l t a l u k  i r t  n é g y  r e n d b e l i  l e v é l  v i s s z a k ü l d é s é t  k é r i k ;  különben — borrendum dictu — a kiállítási érmeket prezentálni fogjak kir. közjegyző utján, és ha nem váltják ki, hát peres utón fogják követelni „jogos"* (?) járandó­ságukat.Persze a perből nem lett semmi ; és nagyon jól tettek az illetők, hogy nem küldték vissza e levele két, legalább majd napual fényesebben rábizonyít­hatják e jeles firmákra, a csalást és a csalási szán­dékot, ha majd az ügy a törvény sorompói előtt nyer folytatást.Egyelőre tehat befejezettnek tartjuk ez ügynek eme részét, ős legközelebb rátérü ik -- ha majd a szükséges adataink beérkeznek — e szédelgő cégnek az udvari szállítói címek osztogatására vonatkozó) m a ­nipuláció,ira. Tudtunk kai a mull év vegén é« ez év elején legalább is busz különféle udvari szállítói cí­met „fülűitek el** ezek a jó) madarak, melyekről a megbízik azt hiszik, hogy )ó>k, p.:dig uetn sokara ki fog acrüli.i a nagy titok, hogy hamisak, mint azok .« Kiállítási

H í r e k .P«$c«, 1895. augu-ztu* hó 6 >
)

biz ezek is épp oly oklevelek én érmek.
Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kérjük szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb beküldeni.

tant úri menyecskék tnacyar paraszt viseletben, fel - gyűrt patyolat fehér karral szolgailak ki.Az egész társaság s „Gulyás** fához csódült. Mindenki sietett a finom friss gulyást megkóstolni.Berecky tiszthelyettes maga szaladt egy csinos barna menyecskéhez, ki készséggel tett egy nagy kanállal a pompás paroigó ételből a B írecky által hozott tányérba.— Ejnye hadnagy ur, szólt a menyecske ha misan. hiszen kanala sincsen ?Bizony az nincsen Nagysád, szólt udvariasan meghajtva magát a szép kadét, — aztán egy kadét megeszi azt esetleg kanál nélkül is.A menyecske cssk rá erőszakolt egy erűit kanalat.A mint Bcrecky a gulyással a körül felállított és fehér abroszssal letemeti kis asztalok télé ment, szembe találta magát D alezredessel, a ki a nejével karonfogva sietett a „Gulyás** fa felé.*• A szép asszony felkiáltott :— Ah Gollás ! Sie Cadet — lassen sie tmch einmsl ansebenBciecky Csak luoal ii- sie meg jói az alezre­desnél — és az Isten tartotta, hogy végig nem ön­tötte a fehér átlátszó mouszbn ruhát.— Pardon , — dadogta — de szemét, azt az ó megigéző kék ssemeit nem tudta levenni az asz- szony arcáról. Egész testében remegett.D alezredes jóizüt nevetett a fiatal kadét ta- ▼arán — s feleségéhez fordulva «ans géue elvette a kadéttól a tányért és feleségének nyújt a— Megisleli ? kérdé.

— i K  ö s ig a  á g  a  t á t i  b is o t U á g i  l i lé tBaranyamegye közigazgatasi bizottsága ma délelőtt tartotta rendes havi ülését K a r d o s  Kálmán tói»pan elnöklete alatt 17 bizottsági tag jelenlétében. A szak referensek jelentései jobbára felölvasatlanul tudom» sül vétettek. A folyó ügyekből legtöbb volt a pénz Úgy igazgatóié aki egy jó rakas udóielszólamlábt. ado- leirást referált le mintegy tiz vadászati kihagasi ügygyei kapcsolatosan, a hol az illetők nem tudván lefizetni a pénzbírságot, hat le fogjak ülni. Leehner Viktor aljegyző elreferált még 2< kivételes uősulési engedélyért való kérvényt, melyek valamennyien pártolólag lesznek felterjesztve a honvédelmi minis/, terhez — A bogdásai plébánosnak ama kéreime, hogy az 1852-iki canonica visita szerint a káplán- tartásra váltóforintokban meghatározott díj jövő ben pengő pénzben számittafsék. elutasittatoit.K o s z i t s Kamill főjegyző ama kérdésére, mely s/.e rint a pénzügyigazgatóság a mohácsi községi adó pénztárnál vizsgálatot rendelt el és foganatosított, csakis privát tudomása van. k(*rdi a jelenlevő pénz Ugyigazgató helyettest, hogy ezt a vizsgálatot es mi lett a vizsgálat eredménye V T e r n o v s z k y  helyet tes pénzügyigaztól azonnal megnyugtató választ adott, hogy t. i. két ottani elbocsátott dijnok méu ott működése alatt jegyzeteket c-inált magának é.- ezek alapján feljelentést tettek a pénzügy ininisztei liez hűtlen kezelés miatt. Enuek alapján aztan a pénz ügy miniszter elrendelte a vizsgálatot, melyet egyedül csakis saját közegei ál ai foganatosított, aminthogy az ez iránt megkeresett alispán) hivatal oiy iasiun expedialta az ügyet, hogy mire kiküldött megyei közeget az ő tudomásara hozták, a vizsgalat tuar be is lett fejezve. Különben is c-ak rendetlen, borzasztói rendetlen kezelésről és nem hűtlen kezelésről lehet szó, a mi könnyen magyarázatát találja abban, hogy a 30 OOÜ parcella nyilvántartásához kevés a munka erő. A kincstárnak alig voit kara, de ez is mar megtérült. — A válasz tudomásulvétele után az ü és 11 óra utáu 5 perccel véget ért.— E l je g y z é s  i Náraji N á r a y  De^-őbiul» pesti műszerész cégtulajdonos eljegyezte Donner Jó ­zsef bajos unokahugat M a r i s k a  kisasszonyt.— ( Ju b ilá n s o k  • ) A péc-ó egyházmegye k»*t érdemekben mrgöregedt tt tagja üli ütveuévea áldó zárságanak emlékét. Az egyik Ü r ü s z t  l e József', ol&tizi jdébanos, ki „Recenzió* cimü munkájával, mely a pécsi egyházmegye megírandó történetéhez a leg­alaposabb s a legkiinerilóbb forrásául fog használtatni méltán kivívta a matra szamara a tudós elnevezést. Vasárnapin mutatta be az Urnák nemcsak saiat. de a vidéki hívek impozáns lészvétele mellett szeaundi ciajat. A másik jubiláns a rac-meokei plébano*, S l  i k o r a Ignác : jn-zivéiiéi és kifogyhatiau humo­ránál fogva a naria-kéiu *ndi kerület „Náci hackin'* ki holnap >z»*rda:i i fogj* az Urna* n/eKUinlic a|at a mar*a-gviid* templomban bemutatni \! ndketiönek n  öreg kor lueiié tartód ••grszséget kívánunk !— ( K ö z s é g i e lö ljá r ó k  f e l e l ő s é g e n  Mivei a pénzU^yigazgatóság legkevésbé van megelé­gedve az .dói adóbi'tizetéu eredménye*\k*d, a ma Ulegtai tolt közigazgata». bizottság* lilédben a penzugv- igazgató előterjesztésére a leg jo b b a n  kompromi talt■g"*—SÍ* ■■ - ■ ■■■■■■■■■■■ ' 1A grófné kezébe vett*? a kanalat s té ve kó$ tolta meg a paprikas ételt. Soha se evett az
a kadéthoz fordult és egy szegén y kadetot végképp

olyat*— Ah, hisz ez jó ! ll»az ez nem erős, ez pom­pas ! jegyezte meg es kanalazta a gulyást, majdnem a felét megette. Azután oly pillantással, mely a kihozta a sodrából, csengő hangon köszönte meg a gulyást.A maradékot aztan ugyanazon kanállal ette meg a „L ad iu a mely még meleg volt a grófné eperajkától.Meg is részegeden tőle rögtön.a* aLeszállt az est. Kigyultak a lombos la* kü zötl elhelyezeti színes lampionok. Nagy kör kép zódött a szép völgyben. Lajcsi rázendítette az első csárdást.Kgy félóra múlva táncolt ott 50 — 0Ü par, — a huszárok ailettek magukért.Az alezredes és neje ülve nézték a muiatsá got. Az assony le se vette szeméről lorgnonját Férjé érezte, hogy keze remeg és izgatott pirossag kél szép arcán. Pici lábaival folyton verte a taktust.Ail alezredes gyöngéden vonta kezét ajkaihoz.— Nem táncolnál te is csárdást ? — szólt hozzá franciául.Az asszony úgy el volt merülve a né/é.«br hogy észre se vette férje kérdő.ét. Szeme folyton egy ponton csüggótt. Közvetlen közelében oly jele netet látott, a mitől a szive ossz' facsarodott és láza ■an vert. Egy gyönyörű pár táncolt csárdást. De hogy táncoltak !Bereczáy, a kadét, az alispán Ilonkájává!.

közetkezó 35 körjegyzőség vezetője ellen mondták ki a személyes felelősségei: I. D á r d a i  a d ó k e ­r ü l e t  Baám körjegyzőség 2 község, Baranyavári 8, Dárdai 1. Darázsi 2, Herceg Szóllősi 3, Kisfaludi 
2 Lőcsi 2, Villányi 1, Monostori körjegyzőség 1 köz­ség. II. S i k l ó s i  a d ó k e r ü I e t : Beremendi kör- jegyzőoóg 4 község. Gyüdi ti, Nagybarsányi 3, Nagy- tólfalui ti, Vaiszlói 4, Kácpetrei körjegyzőség 7 köz­ség. III. M o h á c s i  a d ó k e r ü 1 e t : Duna-Szekcsűi körjegyzőség 2 község, Lancsuki 4, Versendi 3, Bozsoki 2, l ’ü.pöklaki 3, Szederkényi 0, Vémendi2, Dalyoki 1, Mohácsi körjegyzőség 1 község. IV. P é c s i  a d ó  k e r ü l e t :  Egeraghi körjegyzőség 7 község, Pellérdi 7. Souiogyi 5, Berkesdi 4, llidasdi3, Nádasdi 1, Pécsváradi 3. Püspök-Szt. Erzsébeti4, Rácmecskei 3, Hclesfai körjegyzőség 9 község. Ha u jelzett körjegyzőségek 15 nap alatt nem szállítják be az adóhátralékot, úgy a saját költségükre allami végrehajtóikat Ívűidének a nyakukra, a kik már erő­sen hango'jak a dobokat.— T e r z e n e  ) A 44. gyalogezred zenekara f. hó) 8-an. csütörtökön tartja szokásos térzenéjét a fe ls ő  sétatéren, mely alkalommal Kristóf Tódor (tar nagy’ személyes vezetése alatt a következő) műsor lesz : Nyitány a „Fra Diavolo** c. operából, „Soun tagskmd- Millücker ker.ngője, Magyar dalkoszoru, „A  távolból!*" Stiausz keringoje, Ábránd Verdi „Aida"* e. operájából. „Courir** g . - i -  poUa. Megjegyezzük, hogy ez az utó1 só) t.d-r-n**. mely a nagj. gyakorlatok beköszöntése el"tt túrta.n.— K ö z a d ó k  a  v á r m e g y é b e n .)  A pénz 
U g y ig a z g a tó ) helyettes jelentése szerint julius havabau befolyt a megye területéu egyenes adó)kban 58.930 tri y * kr.. a múlt év hason időszakában 40.410 frt 73 kr., tehát ez évben 12.520 frt 20 krral több. Január I tői julius 31 ig befolyt a folyó évben 000.210 irt 24 kr., a múlt év hason időszakában 011.790 trt 15 kr., te h á t  végleges eredményként 11.573 frt 09 Krral kevesebb a turnék aztán az intenzivebben al­kalmazandó adóprés lesz már a közeljövőben a kö­vetkezménye.

•  •  _— ( H a lá lo z á s  ) Ozv. K y  s e n  b á r t  h Jó ­zseféé szül. Balatonyi Erzsébet ma délután fél négy­kor meghalt 70 éves korában. Temetése f. hó» 8 an I. e 10 órakor lesz a nagy Flórián utca 0. sz. a. gsás/házból. Az elhunytban Vörös Mihály tanár anyó­sat g va szolja
I u d o h a z i  m iz é r iá k .i Még soha semészleltük annyira a vasúti állomási épület várótér mernek &zük voltát, mint tegnap éjjel, mikor a va sárra jóit sok idegen is elutazott. Az utasok még a folyosóin sem fenek el s az utcán tanyáztak, a pénz tárnál pedig életveszélyes toiongas támadt, mely alkalommal többen megsérültek, egy nő pedig elájult. A II osztályú \áróit. rem még tizedrészét sem fogadta be a utazó) közönségnek és tényleg szégyenére válik v «rumliknak szeréin iu< rétéivel. A vidéki varosok u*D)in;tsi **puu*tt';i ©orra Lovilik «*$ újítják, nem ar t Alia, ha ni i ' iu r  kir ai.aiu vasutak igazgatósága a mi viszonyainkat is i*ürgő«*en tekintetbe venné.
A  le e n d ő  k a t o n a t is z t e k  i A közösliadügymmírzter most választotta ki azokat, kiket a katonai nevelő és tanuuéteU-kbe egész vagy fél **** had helyre fölvettek. — Hot katonai tan- é© nevelő intézetbe mindonsze fuL eltek egén* s/abad helyre IÍ27, felszabad helyre -1 növe-ndéket. Lzek kozott teljesen árva 4 van, féiarva 77 Ha az atya állásátHamar kór képződött a két táncot* körül. Ok nem lattal* senkit, csak járták tűzzel ezt a táncot, mely egyetlen a maga nemében — a szerelem tánca.Az laezredesné szeme odatapadt a láucoloara. Hevesen ugrott fel aztán térje mellől.— Ah engedje édesem, — a/.olt — hogy #*n is táncoljam ezt a táncot.Uereckv ezalatt befejezte a táncot és beállt a körbe.Az alezredes hozzalépetl s karonfogta.- No jöjjön kadét, tanítsa meg a feleségemet csárdást táncolni.Berecky azt hitte, hogy mindjárt raszakad az eg. Nem sokáig gondolkozhatott, ott állt az asszony előtt, az előtt, a ki mar a szivébe volt vésve.— Nagy szerencse ram, — hebegte mély hajtással.Az alezredesé karjat nyújtotta a kadétnak. Ks érezte karján a bár©ony meleg testet s szilaj vére a torrpontra ért. Aztan elvitte, elvitte a táncosok közé. A mint át karolta a szép grófnő derekat, elfelejtette, hogy még csak nem is hadnagy, csak altiszt, csak kadét. Belemélyedt a grófilé szerelmet lángoló sze­meibe és táncolt, mint egy szerelmes a szeretet® tár gyávái. Most tnár nem hanta, akármi történjék is "  j *rta őrült, s/. laj szer,ved«*lylyel. Mindig jobban "Z0- riiotta magahoz a karCMi teltet. Karjai átfontak, mim a boa constrictor a/, áldozatát, hogy ne ereszbe el soha, soh* többé.A melyen dekolletált hókebel ott nyugodott mel­lén, ittassá, őrültté tette. Ka a nő V Vágtán b ildog volt. Az őrületbe ment tnár at, — nem tudta tn%«'.
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tekintjük, a katouai rangsorozat minden fokának képviselőjét megtaláljuk a névsorban, nyugalmazott és még tettleges szolgálatban álló emberek liai van nak a kiválasztottak között. Az árvákat nem tekintve, 49 uj növendék atyja nyugalmazott tiszt vagy tiszt­viselő (ezek között 14 törzstiszt és 3 tábornok) inig 90 növendék atyja még aktív szolgálatban van (̂ e/.ek között 33 törzstiszt és 7 tábornok). Ezeken kívül fölvétetett 3 altiszt és 23 polgári ember — hivatal nők lia Ezt a statisztikát végig olvasva — mondja katonai tudósítónk — nem hallgathatunk el egy meg jegyzést. Furcsa érzés fogott el tnindanyiszor, vala­hányszor szabadhelyekre fölvett ifjak neve mellett azt olvastam : atyja ezredes, tábornok, altábornagy, törvényszéki elnök, udvari tanácsos, vagy ilyen ma gasabb rangú ur, még pedig aktiv szolgálatban ! Csakugyan oly szerény viszonyok között vannak e ez urak, bogy élniök kell ezzel a kegyes adomány nyal ós meggondoltak e, hogy az az ingyenes hely, melyet »'k iíyerinoküK réazéro lefoglalnak, az esetben, ha ók állagú* auiyát e végből latba nem vetik, más, nem mondjuk érdemeaebb, de mindenesetre anyagi helyzeténél fogva e kegyre inkább rászorult atva gyermekének juthatott volna V— ( R o m a n t ik a .)  Régi Iovágvarakról, tőrei kök uralmat hirdető várromokról, alagutakról, ak­nákról regel a romantika, melyek hallatara ijedten csapjak össze kezeiket békés természetU németjeink és igyekeznek távozni ezekről a borzadalmas helyek­ről. M a r i a - K é m é  n d-nek is van egy ily roman­tikus helye, melyet várhegynek ( Schlosnbergnek ) neveznek. A várnak, mely valamikor büszkén te kinthetett onnét le a völgybe, még o a k  romjai sin­csenek meg, rég elmosta azokat az idő zápora, de varnak kel.ett ott lenni, következik az elnevezésből (várhegy), következik a liegv alatt elterül'» síkság­ból, melyet váraljának neveznek és következik a következő eseményből, mely most pénteken történt. A várhegynek egyik oldalát szőlők borítják, régiek és újak, a másik része legelő, mely kitűnő minősé­génél fogva még a tolnai gazdák juhnyá)ait is ide csalogatja Kpen ,*gv tolnai gazda birkái legelésztek nyugodtan a várhegyen, mikor iszonyú robajjal beomlott a hegy, maga alá temetve 2ií juhot. A hegyomlás következtében tamadt szakadékból csak 7 juhot sikerült megmenteni, 22 bizony ott hagyta a tógát. A régi várnak pincetarnaja, vagy aknaja le betett az a hely, a hol a tolnai gazdának 22 birkája lelte haialát. Annyi most már a régész széles ez or­szágban, hogy tala. a mána-kéinéndt varromok • • ».megvizsg-ilasara i* jut egy.
— 'Ü g y e t l e n  b ic ik lis ta .)  Már több.zur irtunk arról, hogy a kerékpár sport kezdő In vei ne a legélénkebb utcákon szerezzék meg a kellő gya korlatot, de mind ez ideig intő szavunk csak falra hányt borso voit. A ma délelőtti szerencsétlen inter mezzé sajnosai) igazolta aggodalmaink alapos voltát s reméljük a jövőben sikeres lecke lesz ez azok szamara, kik kczilö ügyetlenségükkel a saját életbiz tonság ikon kivüi a békés sétálókét is kockáztatják. Csak mostanában telte le az érettségi vizsgát A u- t a I Dezső s mint kezdő biciklist* a Ferenciek-utcá­ján akart áthaladni, mikor özv. D a u i  Jánosáé 7 eves Inna nevű leánykáját elgázolta; Autal a ka ramboinal maga is lebukott a kerékpárról, egyik karjai ticainitva ki, a leányka azonban csodás vétet M M N M M C M M M M H M m W f l M n M M  mit tesz. — .Magahoz szorította még jobban a gróf nét, és egy pillanat, — ajka mohón érintette a szép nő feher homlokát.A grófné mit se szólt. Olt maradt a karjaibanönfeledten— Hogy volt, hogy Î — kiáltott Berecky a ci­gányra. Most mar meg merte neki súgni, hogy imádja !A kis kéz remegett a kezében — és gyöngé den megszoritá kezét. — Mennyi boldogság ! Mennyi remény ! . .Éppen újra kezdte a cigány.— Nem jó, nem jó minden este stb. . . .Ekkor oda lépett az alezredes.— G ró iné, — szólt kissé merev, kimért han­gon. — Ou tünkre teszi magát, ha igy táncol.Azzal kivette óráját.— Teljes félórát táncoltak a kadéttal, — ez elég. sót sok. Engedje meg, hogy karját kérjem.Azzal karon kapta az a«szonyt és Bereckyt, ki mint egy sóbálvány állt ott, még csak tekintetre aem méltatta.Az asszony azonbau feléje fordult és nagy szemei újra sugározták azt a néma vegtelen érzést. Kinyujta kezét a szegény szerelmes kadét felé.— Köszönöm — a viszontlátásra !Es ismét egy gyöngéd szorítást érzett Ladi a kezén És ő boldog volt.A muri hajnalig tartott.*Heggel felé volt az idő. A felkelő nap ineg- aranyozta a Iákon Caüggö harmatot. A tüiemile megcsattant a bokorban Óh, mi szép egy ily reggel az erdőben ! Mint beljebb haladtam a sűrűbe, gondol-

len folytán könnyebb horzsolásokkal szabadult. A gyermek anyja jelentést tesz a rendőrségnél és igy a kezdő biciklista még örülhet, ha további kellemet­lenségei nem lesznek.— t V e s z e d e lm e t  k o lb á a a e v é a )  Özv. P . G.-né. helybeli lakosnő még a múlt hónapban beadta ez ügyben igénykereső panaszát, de a döntés csak legközelebb várható. Az említett időben P. G.-né egyik kisebb vendéglőbe ment el vacsorálni és éppen kolbászra lévén gusztusa, ebből alaposan belakmáro zott. Két adagot fogyasztott el s a legpompásabb hangulatban hagyta el a vendéglőt, de otthon azután bezzeg megsínylette a mértéktelen kolbászevést. Fekvő beteg lett s 12 napig nyomta az ágyat, pokoli kínokat szenvedve, a megejtett orvosi vizsgálat a romlott húsételnek tulajdonította betegségét, mire az özvegyasszony bünfenyitő feljelentést tett a vendég­lős ellen. A mai napon kellett volna a dolgot elin tezni, de a vendéglős azzal rázta le a panaszt maga ról, hogy bebizonyította, miszerint az említett napon elfogyasztott kolbászok egyik helybeli hentes ü/.leté bői aznap kerültek hozzá és igy a bekövetkezett betegségért ő ne.m felelős. Védekezése elfogadtatott s legközelebb a hentes is a bírói igazságszolgáltatás elé idéztetik, hogy számot adjon a romlott kolbászok darusításról Kíváncsian varjuk a dolog lebonyolíts sat és a végzésről in tjd értesitjüa olvasóinkat.— iT o lo n c  s z ö k e v é n y  ) A híres „StnckD  família egyik nagyreményű tagjáról szol az ének. Furcsa igazán, hogy vannak egyes családok, melyek­nek tagjai úgy annyira egyetértenek a rosszban, miszerint határozott megmételyezói az emberi társa dalomnak ; ilyen család a Stricki faraiii t is. Több tagjairól hallott imr a publikum, igy nevezetes és élénk emlékezetben levő az a Gyár utcai zálogház rablas is, hol szintén a Strickiék vittek a főszerepet. Loptak, csavarogtak : majd ültek ; ha leülté* a ki szabta büntetést, ismét gonoszát cselekedte*. S i r ic  k i Ignác 43 éves bikali születésű notórius gazember, az említett díszes família tagja, újabban ismét rósz szat Cselekedett. Lopott, koldult, miért is a hüvü-re ültettek Midőn szabadlábra helyezték mint munka­nélküli csavargó Bikáiba, illetősége helyére toloncoi tak, de útközben — megszökött. Köröztetése elren •lehetett.
— ( H o r v á t  t u d ó s  t a n u l m á n y ú t j a  M a  I g y a r o r s z á g o n .) Hogy a horvat közönségnek mód­jában Álljon megismerni Magyarország földrajzi ét néprajzi viszonyait, tanulmányútra küldi hozzánk a u hot vat-sziavon kormány Ilire Károly etzéki kép­zőintézeti professzort Hire mar legközelebb meg- 

Kezdi útját s legelőbb a Balaton vidékére, majd a Kárpátok környékére, Erdélybe, továbbá az Alföldre utazik Bizonyos, hogy mindenütt a -legszívesebb vendégszeretettel fogadjak majd a tanar urat.— iZ s o b m e ta a ő  c i g á n y g y e r e k .)  Itt avásár, itt vanuak a cigányok ! Sajátságos népe az istennek, mely arra született, hogy másét, ha a.ka Imu van. elvegye. Éretlen, alig 1G éves cigánygyerek iődörgött a sátrak között tegnap este felé. Szeme úgy járt mint a csíké valami ros-zban törhette h fejét. Ug y is volt. J ‘> kondicdban levő talmi atyafi haladt el mellette, ki mit sem sejtve, gyönyörködött a sokaságon. Egv-kettő, c s a k . pi.tanai műve volt. » a jé kibéleit rb u xia a fekete k>;pü csavargói ing’* • la masírozod Nem is nézhette azonban meg F.iraókozva, hogy hova i* lelt Berecay. a ki a ma esti vacsoránál oiy kicrapuiigó jó kedvű >oll o éjfél után hirtelen eltűnt.A min; az eidő egy tisztására érek, lábam a földbe gyökerezve aIU meg Körűméiül 40 lépesre elöltem kél ember Hitt egymássá! szemben Köztük két kard volt a földbe szúrva.Egy tekintetre láttam, hogy mi történik ott Nem ösmertem meg mindjárt az illetőket, nem is figyeltem, csak azt U tam , hogy tisztek, mert köpe nyékben voltak. Ej mit zavarjam őket becsületük javításában — gondoltam — és visszavonultam a fák közé.Néhány perc múlva egyszerre két lövés dór- dülését hal l ot t am Aztán Csend lett Most mar talán vége — gondoltain. — Vagy csak a szokásos két lyukat lőtték a levegőbe ?Kiléptem tehát a tisztáéra. Ott egy csoportban láttam az embereket, egy test mellett, a földön gug goi va. Tcbat megsebesült. Vájjon ki lehet az ez­redből ?Végre oda értem.Mikor megláttam a fűben az éu egyetlen ked vés barátom sápadt arcát, átlőtt homlokkal, a szép kis selyem bajuszt és kék szemeket, tele aludt vér rel, — oda térdeltem datai barátom merev holttes­téhez * hangos zokogás tört ki keblemből.Mellettem mogorván állt az ellenfél, az al ezredes.Valakinek meg lett mentve a becsülete.Nobless oblige. Egy csókért — egy éiet.Csigavér !Nyugodj békén édes Ladim.

ivadéka mi van a tárcában, mert egy kötélben álló atyafi nyakon csípte a tolvaj cigányt.— i á  v ilá g  le g k is e b b  ó rá ja .) As egé«svilág sajtóját bejárj* az órás művészet szón reme­kének híre, meiy egy g ö 111 n g a i órás kirakatában volt látható. Ez a világ legkisebb órája, melynek egész mutató táblája aem tesz ki 8 millimétert. A miniatűr darab női hajszálon lóg és felhusva egy egész napig jár. A kézi ipar ezen csodás müvét az uralkodó nagyherceg vette meg 1000 forintéra ki 10 cm. magas ízléses nikkel oszlopot csináltatott s most azon nyugszik a világ ez ideig legkisebb % aránylag legdrágább órája.— ( F ü r d ő k  lá to g a to ttsá g a .)  A mai napig vett értesítéseink szerint, hazai fürdőink látogatottsága jelenleg a következő : Balaton Füred 429Ô, Buziás 771, Csorbai tó 2531. Barlangliget 2401, Tatra-Fü red 2193, Lublo 087, Pöstyén 3112, Vibnye 773 fürdővendég. A saison tetőpontját már túl­haladva, e számú az egyidejű látogatás maximu­mának vehetjük. Mennyivel hátra vagyunk, ha csak a cseh fürdők 15 —20,000-nyi fürdő. endégót is vesz- szük tekintetbe.— ( D in n y e -M e n ő n .)  A város különböző helyein mar napox óta nagy garmadákban árulják a dinnyék legkülönbözőbb fajait, melleknek rosszabb példányait, rothadt, vagy félig éretlen állapotban tő­képpen a szegényebb népoiztaly vásárol|a, igy sza búdon téve ki egész csaladjukat a romlott gyümölcs egészségteiou nefolyasana*. A varos batósagi orvo­sainak lelkiismeretbeli kötelessége volna Z behozott gyümölcs m nöségérőí egészségügyi szempontból b.z- tos tudomást szerezni, nem hogy a lakosság egész rétegeit a vészé.yes és esetleg iutíciáló betegségek e-h’ítöségének szabadon átengedjék. A piacok"» fel­halmozott dinnyék legnagyobb része szemétdombra való, nciu pedig arra, hogy draga pénzen a gyü- mölcskedvelő publikum nyakára sózzák. Elvárjuk a hatói.ági orvosok és r e n d ő r s é g  legmesszebb menő óvintézkedéseit, ellenkező esetben minden további 
Következményért őket teszszük felelőssé.— I S z e g é n y  B a b ó .)  Csalavér Bubó dijnok ur *> óira után elhagyja a dohos hivatalt és sétálni megy. M.előtt elhagyná a szobát megköteti fényesre Uit nadrágját, barom «zál bajszát kipödri, — s el­indul. Szerényen lesütött szemekkel halad az utcán,

• »csakis altkor nóz tel, ha esetleg valami feljebb való­jával találkozik, kínon azután alázatosan köazüQ. Egy aiy alkonyati *éiija volt oka, hogy Csalavér Bubo üzereltne* lett. A «loiog úgy történt, hogy emberünk, éhesen, teljesen kimerülve egy Külvárosi ház kapuja előtt rostiul lett. M t volt mit t*Mini, be k-l ett ko­pogtatnia egy poh.ir vízért Megesett a nem hatat leányzó szive > egy kis maradék ^krumpli csus/paiz- zal4 i* uiegkinn1!* Uubót. O.uledezve, előzékenyül ve íiigyti el a szegény dijunk a jtMzivü leányzó laká­ét. hazatért, s nyugodtan aludni ment.Azóta szegenv Búbot nem hagyta bekén szive : üldözte à reménytelen szeretem Dolgozni nem tudott — pedi^ szeretett.Mit î kínáljon hát. hogy faj»» szivét lecsillapít** ?V'őrsét fogok írni ! — mondta itt büszkéu Búbéi ; — s úgy is tett.EU»"» vt-rsét elküldte az áldott teremtépm-k ki ót úgy íütapolta. a ki azonban — kinevette !Ezt nem élte nti a ki* e.uber. Haza tért laka óára, revolvere nem lévén, visszatartotta lélegzetet mindaddig, mig megfulladt.
T Á V I R A T O K .

— Ü g y e tle n ü l rendezett nem ze­
tis é g i kongresszus. A „Becsi Figyelő*eredeti távirata.) A  .Budapesti Tudósító * jelenti, hogy a nemzetiségi izgatok által augusztus hó 10-re Budapestre egybehívott nemzetiségi kongresz- s/us eddig senki ahal nem lett bejelentve a ható­ságnál, es igy minthogy semmifele gyűlés m eg­tartása a fővárosban a rendőrség irányában fele­lősseget vállaló budapesti polgárok által tett előleges bejelentés nélkül nem engedélyeztetik, a nagy garral Összehívott nemzetiségi kongresszus már ez okból sem lc>z megtartható.

— K ir á ly u n k  vendégei. (A  .P écsi Figyelő* eredeti táv irata ) A román királyi pár lseidben tegnap délután a tiszteletére rendezett udvari ebeden, eslc pedig a színházi előadáson részt vett.
— A  .b e te g  ember" jó a k a ró  ápo­

ló i. (A .P écsi Figyelő" eredeti távirata.) AKeutter-ügynökség jelenti, hogy Angolország kez­deményezésére a kózépeurópai hatalmasságok el­határozták, hogy tekintettel arra, mikép T örök­ország nem képes Örményországban a keresztény alattvalóka: megoltalmazni, < irópai tőbiztost iog-
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nak Örményországba küldeni. Berlini értesülés szerint főbiztosul a hatalmak K  á 11 a v Béni, közös pénzügyminisztert szemelték ki

— ö n g y ilk o s  •■ redős. (A „Pécsi F i­gyelő" eredeti távirata.) Z a i u k o w s z k y  Age- nor lovag, Losoncon szolgáló ezredes megőrült s egy őrizetlen pillanatban a kórház második eme­letéről leugorván, azonnal szörnyet halt.
— U j einasetes püspök. (A w PécsiFigyelő* eredeti távirata.) Ő  felsege a király I v a n  k o  v i e s  János kanonokot, a kultuszminisz­tériumban a katholikus ügyek előadóját címzetes püspökké nevezte ki.
— P n sstitó  orkán BU rm aros-S s l g o t o n .  (A „Pécsi F igyelő- eredeti távirata.) Tegnap Marmaros-Sziget föíött öt percig tartó órási vihar vonult el s útjában mindenfelé nagy pusztításokat okozott. A  katholikus templom tor- nvát félig ledöntötte, egy kőepület beomlott s több embert maga alá temetett, a táviró oszlo­pokat kicsavarta a tőidből. A Tiszában fürdő gyermekek közül, kiket az orkán a vízben lepett m eg, többen eltűntek.

— M egvad u lt as operakás becé- 
so tt ig a sg a tó ja . (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A ra. kir. operaház intendánsa, Nopcsa báró az Ischlben fürdőző N i k i s  e h  Arthur igaz­gatót augusztus hó 1-jére táviratilag reudelte vissza állomás helyére, mert szabadsága már jú­lius 22-ón letelt és az intendáns már regebben akarta vele megállapítani az opera milleniumi ünnepségeinek programmját. Nikisch. ki egesz itt­léte alatt még abbeli kötelességének sem tett ele­get, hogy magyarul megtanuljon, éppenséggel nem törődött a milleniumi programmal és az augusz­tus 1-re szóló behívásra nem is hederitett. Nopcsa erre ismét táviratban szólít»» a fel a hazatérésre, mit Nikisch táviratilag megtagadott, sőt a távirat után küldött levélben lemondott állásáról, termé szete>en ósgermán szokás szerint gorombáskodván az intendánssal a miért őt köteleségére figyelmez-

Hirdetésok jutányosáron 
vétetnek föl kiadóhiva­

talunkban.

Mr. de la Croxkvilághírű excentrikus tenebohóc fellépte
Bonheur a tűzi ponny-ló3 éves, csak rövid idő óta van szabadon idomítva,elövezeti Corradim igazgató

Kívánatra! Utoljára

A támlái etilt Hí,iá iáéig ftg Pécult Urtétloáii
O la s z o m ig  nagy sport-cireu:Igazgató : CO R R A D IN I F E R E N C Z  Turinból
P écsett fe lá llítv a  a b u s a - t é r e n .Ma szerdán, 1895. augusztus 7-én
disz-elöadást a r t á t i k ,fényes, válogatott én felette mulattató műsorral. A műsorból különösen kiemelendő

Újdonság ! Uj szerződött első fellépte !

Miss E . Loyala világ leghíresebb Travaille sanssele nyeregtelen lovon.

nagy potpourrie hippique 5 lóval. Záradékul itt előszűr :
A r a bl ók.

Jelenetek Rózsa Sándor életéből.Nagy tört. látványos némajáték. Előadja í>0 férti és nő.
H e l y á r a k  : Zártszék (számozott hely) 1 frt — I. hely 70 kr, — II hely 40 kr., — Karzat 20 kr. — Tíz éven aluli gyermekek és katonák őrmestertől lefelé : Zártszék GO kr. I. hely 40 kr. II. hely 25 kr. Karzat lő  kr.

S a já t  15 em berből á lló  senekar.Nagyérdemű közönség ! Pécs város és vidéke n é. közönségének a művészet iránti pártolását is merve, minél számosabb látogatásért esedezikteljes tisztelettel
Thaler Ede,titkár. Corradini Fcrencz,igazgató.

6018. sz. tk. 1895. H i r d e t m é n y

férfiú azért packázik most az ót eddig te­nyerén bordó intendánssal, mert már máshová szerződött. Nopcsa intendáns a szabályrendelet ér­telmében megindítja a fegyelmi eljárást a szerződés­szegő igazgató ellen, s azonnal intézkedett az igazgató helyettesítéséről, hogy az ügymenet fenn ne akadjon.

M onostor községnek telekkönyvi betétei az 1886: X X I X .  és az 1 8 89 : X X X V I I I .  t. czikkek értelmében elkészíttetvén, és a nyilvánosságnak átadatván, ez azon lelszólitással tétetik közzé, hogy 1. mindazok, a kik az 1886: X X I X .  t. czikk 15. és 17. $j-ai alapján — ide ertve e §-oknak az 1 8 r9 : X X X V I I I .  r. ez. 5. és 6 fa ib a n  foglalt kiegészítéseit is, — valamint a/ 1889: X X X V I I I . t. czikk 7. §-a alapján eszközölt bejegyzések érvénytelenségét kimutathatják, e végből törlési keresetüket, azok pedig, a kik valamely tehertétel átvitelének az 1886: X X I X .  t ez. 22.tetni bátorkodott. Persze az importált jeles I ŝ_a , illetve az 1889: X X X V I I I .  t. ez 15. §-a  alapján való mellőzését megtámadni kiván|ák, evégből keresetöket hat hónap alatt, vagyis a b  1806. évi február hó 8 -ik  n a p já igbezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be. mert ezen meg nem hosszabbít hat ó záros határidő eltelte után indított keresetük annak a harmadik személynek, a ki időközben rnilvánkönyvi jogot szerzett, hátrányára nem szolgálhat ;2 hogy mindazok, a kik az 1886: X X I X .  t. ez. 16 és 18. § - ai eseteiben — ide értve az utóbbi szakasznak az 1889: X X X V I I I .  t. ez. 5. és 6. ^-liban foglalt kiegészítéseit is — a tém leges birtokos tulajdonjogának bejegyeztetése ellenében ellentmondással élni kívánnak. írásbeli ellentmondásukat hat hónap alatt, v.»gvis 1806. évi feb ru ár hó 8*ih n a p já ig  bezárólag a telekkönyvi hatósághoz benyújtsák, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő letelte után ellentmondásuk többé figyelembe vétetni nem fog ;3. hogv mindazok, a kik a fentebbi 1. és 2. pontban körülírt eseteken kívül a betétektartalma áltál előbb nyert nyiiványkónyvi jogaikat bármely irányban sértve vélik, az e tekintetbeni felszólalásukat tartalmazó kérvényöket a telekkönyvi hatósághoz hat hónap alatt, vagyis 1806. 
évi február hó 8 -ig  n s p já ig  bezárólag nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő elmúlta után a hetetek tartalmát Csak a törvény rendes utján, és csak az időközben nyiiványkónyvi jogokat szerzett harmadik személyek jogainak sérelme nélkül támadhatják meg4. Minthogy a „Nassfeld* helyesebben „Nasse* VViesen nevű dűlőben fekvő 7 4 2 — 770. hrsz. tlkv. részletekre vonat koz * betétek szerkesztése tárgyában a kir. igazságügy miniszter 1894. évi 44955. I. M. szám alatt, az 1 8 8 9 : X X X V I I I .  t.-czikk 35 ^-ának 5. pontjában nyert felhatal­mazás alapján elrendelte, hogy az említett részletekkel egyenként nem azok a kataszteri részletek, melyek az előbbieknek a tlkvi és kataszteri térkép egybevetése alapján felelnének m eg, —  hanem azok a kataszteri részletek azonositandók, a melyek a telkvi helyszinelcs idején volt tényleges birtok­állapot szerint a tlkvi részleteket képviselik, és a betéttervek s a tlkvi betétek ez azonosítás alap- jan készítendők el, a tlkvi részletekre bejegyzett nyilvánkönyvi terhek pedig azokra a részletekre veendők at, melyek az illető tulajdonosok részére az imént előirt azonosításhoz képest bejegyeztet­nek : ennélfogva mindazok a tlkvi érdekeltek, kik a tlkvi betéteknek ekként történt izerkesztésc ál­tál ngilvánkönyvi jogaikat bármi tekintetben sértve vélik, ezennel felhivatnak, hogy —  e részben felszólalásokat a tlkvi hatósághoz intézve hat hónap alatt szintén ad|ak be, mivel elleneseiben az említett bejegyz.es véglegesnek tekintetvén, a betétek ebbéli tartalma csak a 3. pontban meghatáro­zott módon es az ugyanott megállapított jogkövetkezménynyel támadható meg.Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, a kik a betétek szerkesztésére kiküldött bizottságnak eredeti okiratokat adtak át, - -  hogy a mennyiben azokhoz egyszersmind egvs/.erü másolatokat is csatoltak, vagv ilyeneket pótlólag benyújtanak —  az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál átvehetik.Kelt Dárdán, 1895. évi július 30-án.

V A S Ú T I  M E N E T R E N D .

P É C S R E  É R K E Z I K .
Budapestről 1 Ht 4. Mr, sseui. v »•». reggel 5 ó. 15 p,
B BrM ól 18 >7. ML von reggel 8 ó, 01 p.
Uj-DeaAe várról 1842, íz . v»gy  von. reggel 8 ó. 23 p
Becsből 
B.-BrMról Budapestről
Vinkavozéről 
Budapestről 
BcaMI 
B Bródból

6302 as. üzem. von. d. e. 8 ó 38 p. 180Í>. »*. **em. von. <1. e. 11 6. 18 p1806. * * .  a z . u i .  i o u  ■!. u. 4 ó 08 p,6301. az. a i e n t  voit. d. U. 5 ù 0 p.1802 ai gy tira V'Hi eate 7 <*. 14 p.0812. la. regy  von. •*te 8 rt. p.1808 ai. areui vot.. ,-jjel 11 n. 02 p.
B Bred 
Budapest
Beoe p
Viakaveze ,Bu tapas» .Uj OeaAevàr. 
B-BrM 
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B BrM 
Budapest ,

P É C S R Ő L  I N  O U I :felé 1304. ►zeni. von. rogcr l̂ f> ors 35. p.„ 1>01. U .  ijyork. von. reggel h a 24. p.
p 6311. ss. vegy von. reggei Hóm  29. p.
m 6302. *ieni von. reggel 9 óm 49. p

p l^ 'ô . •!. Aiem von. tl. e II  ói* 34. p.1853 ai vegy. von. d. u. 2 óm 44. p.1806. » i. *iem. voit. d. u. 4 óra p.630| . s*. ascmii V'Hi. *Mte 6óm  A2 p .18 '8. I I . «/♦•ni VMI1. rnte S Óm 1 H. p.1803.*#. M/.rtn. >'»4i. ójjel 1 I u» 3*».F  évi május M  1 -töl h B. Bródbél jövö 1807. 
vsAmii és B. Diódba menü 1808. azáinu személy vonatoknak Mohács felé csatlakozásuk van.
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